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在中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜利 80 周年之际，中新社推出系列

纪录片《异国“故乡”》，讲述 10 位日本遗孤感人至深的故事，展现中国人超越

血缘、国籍和民族仇恨的无疆大爱，向世界传递“不忘历史、珍爱和平”的时代强

音。摄制团队历时半年辗转中日两国多地，对口述历史进行抢救性拍摄，挖掘被岁

月尘封的真相和鲜为人知的历史细节。

作品海内外总播放量超 3亿次，多次跻身微博、抖音、B站热搜榜单前十，弹

幕一度刷屏，网友直呼太“催泪”。

作品获得美联社、英国《金融时报》等超 600 家境外媒体转载，触达人数约

800 万；在 YouTube 平台累计播放超 20 万次；获得香港无线、澳广视、台湾旺报

等几十家境外媒体采用。

作品英文版、日文版本引起了各界强烈反响。外交部亚洲司负责人对该片表示

高度肯定，中国驻日本大使馆在 X平台上进行推介；日本主流媒体、右翼保守派大

报《产经新闻》专门撰文评价；日本文化传播株式会社、东瀛万事通、日本东方新

报等媒体转载；日本平成大学、日本北海道开拓纪念馆、日本华侨华人联合总会等

机构收藏并展播。众多日本观众称赞系列报道“还原真相”“感人至深”。
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《异国“故乡”》以个体命运映照历史洪流，于细微处见宏大，完成了一次极

具人文温度与思想深度的影像书写。作品艺术表达凝练深沉、格调温润厚重，采用

小切口微观视角，摒弃说教式宣讲，实现纪实真实与文艺审美、思想内涵的统一。

《异国“故乡”》以新颖角度重新审视日本侵华战争遗留问题，对正确地认识

战争历史、厘清战争责任，具有极为重要的历史价值与现实意义。作品于 2025 年

年底播出，正值中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜利 80 周年，特别是日本

首相高市早苗不当言论造成中日关系严重挫折。该片一经播出，让日本遗孤这一历

史议题重回中日两国受众视野，推动国际社会更全面认知日本侵华历史后果，凝聚

反法西斯历史共识，遏制日本历史修正主义负面影响。作品制作日文版，实现了对

日精准传播，激活中日历史议题的舆论热度，引发包括日本右翼媒体在内的日本社

会讨论。作品创新对日跨文化传播范式，以柔性叙事抢占情感道义制高点，提升我

国对日话语影响力、推动中日关系以史为鉴、面向未来提供重要影像支撑与舆论助

力。同意推荐。
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代表作 1：

【异国“故乡”】日本遗孤池田澄江：中国养母卖冰棍供我上学

本集简介：

编者按：

1945 年日本战败投降，4000 余名日本儿童被遗留在中国，由中

国父母抚养长大，他们拥有一个共同的名字——“日本遗孤”。为纪

念中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜利 80周年，中国新闻社

特别策划、制作十集纪录片《异国“故乡”》。纪录片讲述了 10 位

日本遗孤的故事，通过真实历史影像、亲历者口述与专家解读，展现

中国养父母超越血缘与国界的浩荡养恩与人性光辉，向世界传递“不

忘历史、珍爱和平”的时代强音。

“我怎么会是日本人？”战争给池田澄江留下了身世迷局。1945

年，出生仅 10个月的日本幼童池田澄江被遗留在中国东北。一对中

国夫妇面对这个“敌国”的孩子，以无疆大爱，托举起她的一生。37

岁那年，池田澄江踏上了日本寻亲之路。几经周折，她从一个走投无

路的母亲逐渐成长为日本遗孤团体“日中友好之会”的理事长，为更

多日本遗孤的权益四处奔走。提起养母，已年过八旬的池田澄江仍忍

不住动情。那一声声“妈妈”，不仅是一句熟稔的呼唤，更是那份恩

情在心底最深处的回响。

全片字幕：

【地点字幕】

日本 东京

【说明字幕】

2025 年 8月，中国归国者·日中友好之会成员正排练朗诵剧《孤

儿的泪》。

【现场】

中国母亲似乎明白了她的心思，她犹豫了片刻，但马上意识到战

争虽然是残酷的，可孩子是无辜的。她不再多想，立刻从日本女人的

手里接过孩子，欣喜地抱在怀里。也许是天意，这个孩子在中国母亲

的怀里竟然笑出了声。

【人名条】

池田澄江（中文名徐明 ）1945 年被中国养父母收养，时年 10

月龄。

【同期】池田澄江

我真正的父母把我扔了，可是（养父母）不是我的真正父母，对



我的教育、对我的爱是多深啊。

【片头】异国“故乡”

【片头字幕】

1945 年日本战败投降，4000 余名日本儿童被遗留在中国，由中

国父母抚养长大，他们拥有一个共同的名字——“日本遗孤”。

【说明字幕】

日中友好之会·日本遗孤代表感恩访问团正为到中国演出做准备，

池田澄江任该团理事长。

【现场】池田澄江

住一宿再去牡丹江，然后去绥芬河。蜂蜜让带吧？

【同期】池田澄江

我现在叫池田澄江，这个名字呢，我是 51 岁的时候才知道的。

（第）一个（名字）是中国养父母给我起的“徐明”。

【同期】池田澄江

这是我养母，她 1986 年的时候，来日本的时候，在浅草请她吃

饭，在浅草饭店照的相。

【说明字幕】

1945 年 9 月，患病的池田澄江被徐本治、刘秀芬夫妇收养，经

养父母悉心照料，最终得以痊愈。

【同期】池田澄江

我妈这个养母，真是最优秀最好的中国女性，我觉得。我 8 岁

的时候，是 1953 年了，公安局到我家来了，我就在门口偷听，我就

听他说：你的孩子是日本孩子。她说不是，那是我生的。公安局说你

不生孩子，人家都知道。我从来没看见过我妈那么哭过，那伤心的，

我就赶快跑进来抱着我妈，我们俩就哭起来了。

当时（我）说，我为什么是那些坏蛋的孩子？我妈妈说，虽然你

是日本人，但是呢，你是个小孩，你和那些（侵略）犯罪的没有什么

关系。放心吧，有妈妈在，我会保护你的。

【同期】池田澄江

上学的时候去电影院，看的是《地道战》。日本人又放火又抢东

西又杀人，孩子们都生气了，我也生气。别人就打我后边，就(喊)

打倒日本，打倒日本，吐我吐沫。老师就说她是个小孩，她也没参加

打仗，那和你们一样，你们不应该欺负她。那个时候我特别感谢老师，

老师真好，我长大了我一定要当老师。

【同期】池田澄江

挺艰苦的那一段时间，但我妈妈说虽然困难，但你还得上学。（养

母）就告诉我，你别担心，我会想办法的。



我妈妈呢，那时候去外面卖鸡蛋，而且我母亲是裹的小脚，后来

她就推一个小车出去，从早到晚卖冰棍，不管是冬夏春秋，就是卖冰

棍，她就是攒钱。我妈就连 5分钱的冰糕，她也舍不得吃，就给我一

个人买，她就坐在我对面瞅着我吃。她什么都不舍得花，她挣钱就为

了供我念书。妈妈真的再苦再累，她没有埋怨过我。但是我知道她为

了我吃尽了苦头。

【说明字幕】

1959 年，池田澄江在养父母的支持下考上牡丹江师范学院，后

成为一名小学老师。

【地点字幕】

中国 黑龙江 牡丹江

【说明字幕】

1989 年，养母刘秀芬去世。2004 年，养父徐本治去世。

2025 年 5月 18 日，池田澄江偕女儿回中国为养父母扫墓。

【现场】池田澄江

我妈愿意喝酒。妈妈，我的妈妈……

【同期】池田澄江

我一上墓地，马上我妈妈的脸就都出来了，就好像我妈来了似的。

我去年给我妈妈去修坟的时候，我说每回都有蝴蝶，（这次）怎么没

有蝴蝶？我刚说完，突然间飞来一个蝴蝶，我就想这是我妈妈来了。

我妈可能也特别想我，我那么想，一看我来了，她也就过来了。我一

有困难，一有什么事的时候，我一想我妈，我好像就能过去那个坎了。

【说明字幕】

自20世纪80年代起，绝大多数遗孤在中日两国政府和民间个人、

团体的协助下陆续返回日本。

一位日本老人辗转联系到池田澄江，经多次书信往来与血型比对，

老人认定池田澄江就是自己的女儿。

【同期】池田澄江

1980 年公安局告诉我，说日本人来找你来了。找到家的时候，

我妈说，谁要知道自己亲生父母，谁不想见？她说没关系，你去吧，

我不在乎，我相信你也不会忘了我的，你还会回来，咱们还会见面的。

【同期】池田澄江

我小的时候是中国养父母把我培养大的，我吃的是中国的饭，喝

的是中国的水，我走的时候都 37岁,人生的一半了。

【说明字幕】

1981 年，在中国养父母的许可下，池田澄江踏上了寻亲之路。

【同期】池田澄江

1981 年的 7 月 20 号，从北京坐飞机到的日本。我一个女的领着



三个小孩，大的才 11岁，小的刚刚 6 岁。到北海道以后，要找北海

道的父亲，我们俩进行 DNA 鉴定的时候，不是（亲生），他就翻（脸）

了，马上就 180 度的大翻转——你不是我女儿，你糊弄我了，你走吧。

我在他家走投无路，他撵我，我又回不来，坐飞机要 14 万 8 千（日

元），一个人的飞机票都不够，何况我们四个人呢。我就一宿写了 7

封遗书，回头一瞅，三个孩子都在睡觉，那个小脸都这么瞅着他们。

我当时那个眼泪，那个心情……突然我（脑海里）妈妈就来了，关键

的时候我妈妈总是出现在我面前。我一下好像突然脑袋就清醒了——

我不能这么干，我要这么干，我三个孩子扔在异国他乡，孩子怎么办？

这不是孩子又成了孤儿了吗？而且日本人是能像中国那样，把我三个

孩子都给我养大吗？

【同期】池田澄江

我什么活都干了，就挣这么几个钱，都是临时工，我就找给我办

国籍的律师去了。律师就说，我这里在给孤儿办国籍，你就到这来帮

忙吧。看你的态度，工作能力。然后我干了一个月，他说还行，他说

你挺努力的，结果又让我干了半年，半年又延期一年，延期一年又一

年，他就让我当社员（正式员工）了。

【说明字幕】

1989 年，池田澄江成为日本樱花共同法律事务所正式员工，负

责为其他遗孤办理恢复日本国籍手续。

1994 年 12 月 4 日，池田澄江所在的事务所面向日本遗孤举行说

明会。这天她迎来了一场“神奇”的相遇。

【同期】池田澄江

这当时在法律事务所，我就去大楼下边的喫茶店，突然过来两个

女的，就跟我说，她说坐在你对面行不？我说可以。她说你中国话说

得挺好，我说我是 50年前留在中国的残留孤儿，她说我妹妹也是 50

年前留在中国了。我说你妹妹留黑龙江什么地方？她说牡丹江，我说

我也是牡丹江的。我就拿一张纸一个笔，我说这是火车站，我说我就

留在这家，她说是，就是这家。她说这家后面是什么？我说紫云小学。

是。她说前面呢？我说前面是日本人街。她说是，她说那你就是我妹

妹，就是这家！

然后我们就进行 DNA 化验了，结果是 99.999%， 5个 9，绝对没

错，找到家了。51 岁了，才开始真正（知道）自己的身份，知道了

爸爸妈妈是谁，家里什么情况。51 岁才知道的，人生已经一多半都

过去了吧。

【说明字幕】

寻亲成功后，池田澄江得知亲生父母均已离世。

【现场】池田澄江



麻烦了，谢谢。

【同期】池田澄江

我姐姐说，我父亲（当时）被抓到西伯利亚了，4 年后他又回到

日本了。逃难中，6 岁的姐姐背着我 10 个月的孩子，又逃难又没有

吃的，白天躲在高粱地里，晚上再跑。累得她自己也跑不动，就把我

给人了。她老谴责自己，所以找到家以后她对我特别好。

【现场】池田澄江

早上好。河村，飞机票怎么样了？

【说明字幕】

在日本，池田澄江协助千余名遗孤办理国籍手续，同时致力于为

他们争取福利与权益。

【同期】池田澄江

我负责为归国孤儿、残留妇人（办国籍）。有好多案子我都看到

了，我每看到一个以后，我心里都特别难受，每个人有每个人的故事。

在最难的时候，都是中国人救了他们。中国人的美德感染了我们，所

以我们到那以后呢，能够有一条心，就是为大家在日本的生活共同努

力，共同去奋斗。

【同期】日中不再战·和平友好之会代表 对马哲子

回日本后，他们的生活很艰苦，所以池田澄江等人，努力向日本

政府提出了保障基本生活的要求，当时我们一起采取了签名等活动。

【同期】池田澄江女儿 李红霞

我母亲的一生的付出，就是日中友好的工作。给大伙办（国籍）

手续，白天上班，晚上 12点回不了家，就在公司的桌子上趴着睡觉。

就说一个人生下来就有一个命运，让干这个活的人，只有她一个人才

能办这些工作。

【说明字幕】

2001 年 8月，池田澄江和其他 16名遗孤决定把日本政府告上法

庭。

2002 年 12 月，以池田澄江为首的关东原告团向日本政府发起国

家赔偿诉讼。

而后，2212 个归国遗孤在日本 15个法院分别提起诉讼。

【同期】池田澄江

当时你战败，你都把我们拉回来，我们能留在中国吗？另外那个

时候我们要回来，我们能不会日语吗？我们现在都不会日语，年龄又

大，工作谁要你？不会（日本）话，能要你吗？这些是谁造成的？不

都是日本政府造成的吗？所以你应该负起责任来。所以领着孤儿，90%

以上的孤儿全参加了我们原告团，状告政府。

【说明字幕】



经过遗孤原告团 6 年多努力，日本政府针对遗孤制定了新的援助

方案，并于 2008 年 4月正式实施。

【同期】池田澄江

我说要是我们赢了，可以让出国了，我一定会领着孤儿回来看养

父母，我要大批地领他们来。

【说明字幕】

日本政府减少对遗孤的出国限制后，池田澄江多次组织“感恩团”，

带领遗孤们回到中国。

【地点字幕】

中国 黑龙江 牡丹江

【现场】池田澄江

这是京剧院，我们家应该是在京剧院的后面。

【说明字幕】

2025 年 5月，池田澄江偕女儿回到牡丹江探望三叔。

【现场】

池田澄江：我想你了，我真想你们了。

三叔：红霞长高了。

李红霞：老了。

池田澄江：比小孩时候高了。

池田澄江：看我三叔多好，我小时候三叔可向着我。

【同期】池田澄江

我是经常回来的，回来以后一落飞机心里面就不一样。每一年或

者隔一年肯定要回去一次，要看养父母去，平常都是写信。我老觉得

中国是我亲的。我们这一生虽然是日本人，但是没有中国人就没有我

们。

【说明字幕】

2025 年 5月，池田澄江参观侵华日军第七三一部队罪证陈列馆。

【同期】池田澄江

我刚才看到……我小时候就恨自己，为什么是日本人呢？为什么

不是中国人？恨过，但是也没办法，这是命运的安排。只有和平才有

幸福，只有友谊才能和平，我是那么想的。

【同期】池田澄江

不忘历史，这是对的。历史是给我们造成了悲惨。我们再不能那

么干了，以后再不能打仗了，再打仗对哪都不好，对谁都不好。（战

争遗孤）这种情况，绝对绝对是在我这一生，或在下一代，在将来再

不要有了。
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【异国“故乡”】日本遗孤中井玲子：



自取日本名字 纪念中国养父母

本集简介：

编者按：

1945 年日本战败投降，4000 余名日本儿童被遗留在中国，由中

国父母抚养长大，他们拥有一个共同的名字——“日本遗孤”。为纪

念中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜利 80周年，中国新闻社

特别策划、制作十集纪录片《异国“故乡”》。纪录片讲述了 10 位

日本遗孤的故事，通过真实历史影像、亲历者口述与专家解读，展现

中国养父母超越血缘与国界的浩荡养恩与人性光辉，向世界传递“不

忘历史、珍爱和平”的时代强音。

“‘中’代表中国，‘井’代表吃水不忘打井人，‘玲’是我养

父母给我起的，‘子’是小日本鬼子。”日本遗孤中井玲子这么解释

自己取的日本名，她以这种方式纪念中国养父母，也感谢中国人民的

养育之恩。虽然早年移居日本，她始终割舍不下远在吉林的亲人。当

她再次踏上故乡的土地，战火纷飞中养母背着她逃难的身影、养父临

死时的不舍、儿时同学的欢笑……记忆碎片不断浮现，思念如浪涛奔

涌。这份超越国界、跨越血缘的无疆大爱，早已深植于她的血脉，成

为生命中不可割舍的根。

全片字幕：

【人名条】

中井玲子（中文名 张喜玲） 1945 年被中国养父母收养 时年 3

岁

【现场】中井玲子

回吉林，故乡，小时候长大的地方，又想起我母亲给我吃的喝的

是最好的了。所以想，到日本没有（对我）那么好的人了，还是搁故

乡好。落叶归根，故乡是故乡。

【片头】异国“故乡”

【片头字幕】

1945 年日本战败投降，4000 余名日本儿童被遗留在中国，由中

国父母抚养长大，他们拥有一个共同的名字——“日本遗孤”。

【地点字幕】

中国 吉林省 吉林市

【说明字幕】

2025 年 9月 中井玲子回到吉林市探亲



【现场】

谢谢。

大舅妈好。

见你真好，多少年没见了。

给我吧。

给我护照。

快装好护照。

【同期】中井玲子

“中井玲子”，在日本是我自己起的。我说我“中”，那我就是

中国呗。“井”那就是吃水不忘打井人，不能忘中国的养父母，我主

要的是这个（原因）起的这个名字。这个“玲”字是我养父给我起的，

所以就叫中井玲子。这个“子”是“小日本鬼子”了，那就给起上“中

井玲子”。

【人名条】

吴惠艳 中井玲子小姑子

【现场】

中井玲子：这是我阔别 10年的，最亲的人了我们是。

吴惠艳：在吉林市，我们是最亲的了。我跟我的嫂子 1960 年我

们就在一起（生活）。她 18岁就嫁给我大哥了，你算算，我今年都

70多。

中井玲子：哪壶不（开）提哪壶。

【同期】中井玲子

因为我不知道我亲生父母是谁，到现在我也不知道。我的养父养

母呢，我从（3）岁开始，他把我领他家好像是，然后我养父是一个

说书艺人，我从 5 岁开始就和父亲出去卖艺。我们是在外面撂地（无

固定舞台的户外表演），到处都是家。

【现场】中井玲子

这块以前是三教九流的地方，早先这个地方都是一马平川，都是

小老百姓的平房，现在再回来都变成高楼大厦。

【现场】中井玲子

旧地重游啊，记忆犹新。这条街（曾经）是最繁华的。

【照片字幕】

养母 刘风林



【同期声】中井玲子

1948 年，那时候我（养父）把我和我（养母）寄放在祖父（养

父之父）家。有一天（我）就被那老太婆（养父之母）看到了，你这

个老娘们怎么都不懂呢，你养的是孽种，你赶快把她卖了吧，卖到谁

家当童养媳，你不还能得钱吗？后来我妈说，那哪能呢？我宁可我死

了，（宁可）自己吃不饱，我（也要）喂（养）她，我也不能不要这

孩子。从那开始，我们第二天打包裹就走了。

【地点字幕】

中国 吉林省 吉林市 北山公园

【现场】中井玲子

这个火车道就是长春通往吉林（市）的，没变。

【同期】中井玲子

那时候（1948 年）长春国内战争很厉害，边走边捡，乞讨。我

就哭着喊，我说妈呀，我非得要吃这个烧饼。我妈就戴着一个小手表，

那时候是瑞士手表，在任何情况下，我妈都没说不戴那个表。一听说

我饿的，那我妈说我就只有这一块表了，那把它卖了，买吃的喂你。

把这个表拿去换钱，换成一大麻袋子钱，那时候金融（通货膨胀），

（纸币）不值钱，换了一麻袋钱买一块饼，表也没了，钱也没了，就

换这么一块饼，这么大的饼。没有她我不能活到现在，你知道吗？因

为我现在每（天），我都在想她。我最对不起，这辈子最对不起的是

我母亲。一天福都没享，50岁就死了。

【现场】中井玲子

这妈多好，上哪找这样妈去？

【照片字幕】

吉林市船营区旧照

【现场】中井玲子

长春到吉林，那也就是 1948 年、1949 年开始到（这里）。我从

七八岁就住到这，一直到结婚。这边就是地方戏、小卖店，这边是七

中。看我的生活范围，就是在这一个（地方）19年之间，很幸福的，

这是我最幸福的回忆。有童年，有少女，有结婚三个阶段。

【照片字幕】

养父 张荫椿

【同期】中井玲子

等到 1965 年的时候我生第三个孩子，我爸爸就得肺结核了。1970

年 12 月份，在临死以前把我拽过来。他说喜玲啊，爸告诉你一件事，

你不是我亲生姑娘。你怎么能不是我爸爸呢？你对我那么好，我不相



信。马上我的眼泪就掉下来了，因为我不相信，（你）哪能不是我亲

爹呢？他说你是日本孩子，因为日本人都走了，没人能认你，所以我

就把你买过来了。（虽然）你是日本孩子，我永远（认）你就是我亲

姑娘。他说如果你将来想找你父母的时候，你可以去回日本去找去。

当时我就眼泪掉了，我就晃荡，我就叫，然后我爸爸就咽气了。当时

给我的打击，我就没承认我是日本孩子。不是自己的孩子怎么惯得这

么好？吃得也好，穿得也好，什么都好。

【同期】中井玲子

咱们认识一个公安局的，一查，有档案，日本残留孤儿。一瞬之

间，我的人生全部改变了。

【说明字幕】

1970 年 12 月，中井玲子的养父母在一个月内相继去世，养父的

骨灰被撒入松花江。此后，中井玲子开启长达 15年的寻亲之旅。

1985 年，日本厚生省确认中井玲子为遗华日侨，中井玲子携家

人移居日本。

【同期】中井玲子

1985 年 3月 12 日来日本，记者就采访我。那人山人海，下面都

听着。问我叫什么名字，怎么怎么地的，有好多老太太抱着我哭，又

要给我献花，又偷偷给我钱什么的，正好 15天。

【照片字幕】

中井玲子初到日本

【现场】

中井玲子：我到日本以后有个妈，爹妈都去认我去了，问我这胳

膊有毛病没，我说都有。问我几岁了，我也说，都对上了。最后那男

的那个爹问我，那你在哪丢的？我说我在东市场窑坑丢的。后来那俩

人走了不认我。这个窑坑里就说一般都是穷的人搁那住，像我们说书

的人搁那住。孩子能丢那吗？有好多这样事我们孤儿。

崔学森：找到自己的家人了，莫不如不找到。

中井玲子：不找了。即使你是日本孩子的亲爹亲妈，人也不认你。

【说明字幕】

中井玲子并未与日本亲生父母相认，她选择在日本定居。

【同期】中井玲子

就你寻思寻思可怜不？残忍不？是，你说战争结束了，（创伤）

结束了吗？我认为没结束。我不那么认为。

【现场】中井玲子

我觉得中国人真是深情厚谊，都已经多少年了到现在。



【人名条】崔学森 大连外国语大学区域国别研究院教授（日本）

二战日本遗孤在日华人研究所所长

【同期】崔学森

现在回到日本去的遗孤的数量有记录可查的是 2800 多人。整个

遗孤从整体上而言的话，心里边一直想找到自己日本的亲人。回日本

之后的话，又无法适应日本的社会，所以就是由于战争的影响吧，这

个群体的话，基本上就是经历了十分特殊的、异样的人生。

【说明字幕】

由于语言不通，中井在日本只能从事保洁员、厨工等基础性工作。

【现场】中井玲子

太痛苦，人生最痛苦的和我一样，（和）自己的（养父母）生离

死别。这种滋味是人生最大的创伤，永远弥补不了。（1985 年）我

终于离开吉林了，我认为吉林是（让）我痛苦的一个地方。当（去日

本）10 年以后我又想起了吉林。故乡，小时候长大的地方，又想起

同学在一起玩啊，友谊啊，又想起养母对我的关怀啊，又有这种念旧

的想法。落叶归根，故乡是故乡。

【说明字幕】

时隔多年，中井玲子再次回到松花江畔，祭奠养父母。

【现场】中井玲子

我的养父养母、所有的亲人都在天上祝福我，看着我呢，我也看

着你们了。我的生命是您给的，没有您就没有我的今天，最后一句话。

【现场】中井玲子

你女儿给你葬花了。40年，我才来到（松花江畔）。

【现场】中井玲子

中国是我的故乡，永远不能忘。日本是我的祖国，它不是生我养

我的地方，两码事。我回日本就说现在生活很满意，吃这个生活保护

（生活救济保障）什么的，我认为是一种耻辱，在我人生来说。我不

想吃这个，我们要是在日本生，我们用它养活吗？我们自己不会用双

手劳动去啊。

【地点字幕】

日本 横滨市

【现场】中井玲子

谢谢（日语）。

【说明字幕】



退休后，中井玲子加入一家日本民间公益组织，为遗孤群体及日

本友人提供活动服务。

【现场】中井玲子

我们每周二做一次饺子，包 150（个）。就一般的人都喜欢学包

饺子，我都把中国饺子的意义都告诉他们，所以他们也非常喜欢中国

文化。

【现场】中井玲子

请多关照。

【现场】中井玲子

这个是我们（的谈话交流组织）“ひまわりは会”（向日葵会），

中国残留孤儿的组织。这个组织的意思，就是中国人和日本人、老人

年轻人都可以参加，就在一起吃饭唱歌，再说中国的诗，完再给他们

翻译成日文。我觉得这个组织挺好的，所以大伙都很好，每次我们举

办都是 30到 40 人左右。

【现场】中井玲子

我开动了（日语）。

【人名条】

水本美由纪 向日葵会义工

【现场】水本美由纪

在接触这个活动之前，我完全不知道（遗孤）的事情。当然我也

不知道那场（侵华）战争，但我现在觉得有必要向中井女士等人学习

很多东西。随着时间的推移，能直接讲述这些事的人会越来越少，所

以我们必须将现在听到的事情再传达给大家。

【现场】中井玲子

我现在 83 岁的愿望就是，我应该看的人看了，我应该报恩的人

报了，这是我人生最后的愿望。最想去（的地方）可能去不到了，瑞

士。

（记者：想去瑞士干什么？）

【现场】中井玲子

买表啊！那我妈把那个表卖了，我得圆她的愿望，我买个表戴上。

可能我达不到了。

二维码：
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【异国“故乡”】日本遗孤常松胜：以武术为桥梁报恩中国

本集简介：

编者按：

1945 年日本战败投降，4000 余名日本儿童被遗留在中国，由中国

父母抚养长大，他们拥有一个共同的名字——“日本遗孤”。为纪念

中国人民抗日战争暨世界反法西斯战争胜利 80周年，中国新闻社特

别策划、制作十集纪录片《异国“故乡”》。纪录片讲述了 10 位日

本遗孤的故事，通过真实历史影像、亲历者口述与专家解读，展现中

国养父母超越血缘与国界的浩荡养恩与人性光辉，向世界传递“不忘

历史、珍爱和平”的时代强音。

武术是中国养父母留给常松胜最珍贵的礼物。6 岁那年，养父母

因担心常松胜受欺负，将他送到名师门下习武。这份呵护让这个别人

口中的“小日本孩”逐步成长为中国武术的传人。回到日本后，常松

胜凭借这身功夫，在日本开设武馆，让上万名弟子认识中国武术的博

大精深。在传授通背拳、秘宗拳的同时，他也借助武术推动中日民间

友好交流。他说：“中国是我的再生父母，养育之恩大于天。”每隔

一段时间，常松胜就会带着日本弟子们到中国交流武术，并一同为养

父母扫墓，让这份恩情被更多人知晓和铭记。

全片字幕：

【地点字幕】

中国 辽宁 大连

【说明字幕】

2025 年 9 月

【现场】武馆教练

给大家介绍一位来宾，他是我的师爷，他是通背拳和秘宗拳的传

人，常松胜，日中武术交流协会会长。师爷，这边。

【人名条】

常松胜（中文名窦在喜）1945 年被中国养父母收养，时年不足 1

岁。

【同期】常松胜

（我）虽然是日本人，在中国长大的。我是养父母给养大的。我

这一生如果没有养父母，我也不能活到现在，也不能有这么大的成就。

因为武术也是我这一生最大的荣幸。

【片头】异国“故乡”



【片头字幕】

1945 年日本战败投降，4000 余名日本儿童被遗留在中国，由中

国父母抚养长大，他们拥有一个共同的名字——“日本遗孤”。

【现场】

武馆教练：两个都是拿金牌的。把这个（动作）去掉了，因为有

这个的话冲不起来，弹腿直接匍匐下去了。

教练：走，甩头，敬礼。

常松胜：好。

常松胜：明白了？跟爷爷好好练。

【同期】常松胜

养父母就是怕我从小受欺负，小朋友们叫我小日本孩，日本孩，

所以他（们）担心出现打架，所以他就从小叫我去学武术。

我的中国名字在中国是养父给我起的，姓窦，窦尔敦的窦，窦在

喜。听我的（日本）姐姐和母亲说，当时日本战败了，很困难，因为

我姊妹是 5个，我是最小的一个，就担心，也没有奶，也没有吃的，

所以就（把我）送给养父了。他没有小孩，他想要一个孩子抚养，也

觉得如果收养的话，也是救一条人命。

【同期】常松胜

这个就是我原来住的地方，是个二楼。现在变成这样，这是展览

馆了现在。

【说明字幕】

常松胜曾居住的东关街 15号院，现已成为大连体彩历史文化馆。

【同期】常松胜

原来我就住在这个房间里。我家原来也有这么一个柜子，这收音

机也有，我们家的收音机也有这个，过去和这个一样的收音机。

【同期】常松胜

养父就是在工学院，给人家修一修门窗。我觉得从小，小时候到

十来岁没有什么困难，他们那个时候都像自己的亲生儿子一样对待我。

过年的时候，养父他是个镶玻璃的，有一点边角余料的话，他做一小

灯笼当礼物，给我做一个。

我六七岁的时候，（邻居）他们叫我小日本孩、小日本孩，我这

样才知道。我就问，问我母亲，我说怎么他们都叫我小日本孩？我不

是你生的？她说谁说不是？就去找人家。他们说对不起，是中国人，

是中国人，这样我就相信了。

【同期】常松胜

13岁我养母去世以后，他们邻居说你不是她亲（生）的，你哭什

么，你不用哭了。我实际，他们一说我哭得更厉害了。



【说明字幕】

2025 年 9 月，常松胜偕四名日本弟子，为中国养父母扫墓。

1958 年，养母申淑芬离世。1990 年，养父窦永兴离世。常松胜每

年回中国两次，为养父母扫墓。

【同期】常松胜

我母亲很节约，对我生活上还是大方的，因为我愿意吃，我愿意

吃大米稀饭，大米饭，就省给我吃。我这一生如果没有养父母，我也

不能活到现在。

【现场】常松胜

你们几个要不要一起来？

【同期】常松胜日本弟子 新井亘

因为有战争，才留下了这么多遗孤，在当时的中国养父母看来，

因为是敌国的孩子，想必他们的心情十分复杂。然而，他们依然收留

了这些日本孩子，还将他们抚养成人，我认为体现出了中国养父母的

爱心。

【同期】常松胜

这个是赵凤亭，这是我师兄弟。这是我师爷，叫孙曰盛，优秀弟

子主要有赵凤亭。

【说明字幕】

赵凤亭，秘宗拳东北派第二代名师，常松胜跟随其习武 11年。

【同期】常松胜

这下面呢，就是赵凤亭武术锻炼所，就是武馆，一九五几年我就

在这院里，六七岁。一开始人很多呢，四五十个人呢，练集体拳，站

桩啊，可累了。开始我也不太行，小时候也不太喜欢练，太累了嘛。

马步，弓步，一天到晚的，一天到晚很枯燥啊，所以说呢，一开始我

也不太愿意学，养父就跟着我，当时我就觉得他是为我好，如果我成

天吊儿郎当的话，也学不到什么东西。

【说明字幕】

1958 年，因家中发生变故，无力负担学费，常松胜不再去武馆习

武。

【同期】常松胜

（后来）去了以后，师父就问我，你怎么这几个月一直没来？我

就把家庭情况告诉他，怎么情况告诉他，他说以后你不用拿钱了，你

就直接天天来，就学就行了，也不用交钱。（他说）学了这么些年了，

要扔下就可惜了，太可惜了，一定要坚持下去练一练。1957 年、1958

年、1959 年，基本比赛都得过成绩。

【同期】常松胜

我 7岁学到 18 岁，1963 年赵老师去世了，我又学了通背拳。



【说明字幕】

1963 年，常松胜拜“燕北大侠”修剑痴的大弟子于少亭为师，学

习通背拳。

【同期】常松胜

这是我的师兄弟，他们 1983 年照的。我 1983 年就在日本了。

【同期】常松胜

日中友好建交以后，大连有个（日本）残留妇人叫三宅良子，在

（日本）电视台上发表归国感想，我（亲生）母亲就到电视台去找这

个人，找这个人以后呢，就把我这情况说给她听了。好处在哪呢，（民

国）大连警察署就（登记）三个（日本）孤儿。就这样，他们就来找

我。

【说明字幕】

经过 DNA 比对，常松胜找到亲生父母。

【同期】常松胜

当时我说去探亲嘛，（养父）他就很支持，他说应该去看看，不

管多少年以前，这 30多年也看不着，你自己应该去看一看。我说我

可能永住，也可能是探亲，还不一定怎么情况。他说没有关系，经常

回来就行了。他说这么小年岁抚养你，虽然说我（养你），但是我是

支持你找到家，找到亲生父母也是个好事。反正你以后不能忘了我就

行。但是以后我就想把他搬来，搬到日本来，但是他正好有病了，他

也不想来。

【同期】常松胜

最挂念最该感恩的父亲吧，最应该感恩的父亲。这一生当中，如

果没有他的话，我也不能（活到现在）。

【同期】常松胜

我下飞机的时候，（日本家人）他们都去接我了，我不会说话（日

语），就知道哭。（亲生母亲）就知道对不起，ごめんなさい，就是

对不起的意思，ごめんなさい。我们姊妹他们都以为我死了，（亲生

母亲）一生天天感谢中国政府、中国老母亲。她说多亏了有中国人，

要不你就死了，她说我要带你回日本，你也得死，在船上死了很多小

孩。

不习惯的地方多了，太多了。第一次上我姐姐家去，她那个饭呢，

（我）都没吃饱。她那一锅饭呢，一个人就一个小碗，这么一点点，

我也不会说话（日语），我也不敢要，我也不知道。住了三个月，把

我饿得挺瘦的。在日本生活就当哑巴，我在电车上，一个小孩问我几

点了，我都不知道。（日本）老母亲就说，东京好像是标准语言，语

言比较标准一点，一个人给我 3万（日元），5个人，姊妹 4 个再加

我老母亲，好像很多钱了。我说那么些钱，实际上到了东京，连房子



都租不了。

【说明字幕】

为了更好地学习日语 ，在日本立足，常松胜从冈山前往东京生活。

【同期】大连外国语大学区域国别研究院教授&（日本）二战日本

遗孤在日华人研究所所长 崔学森

常松先生回到日本之后，他其实也经历了很多摸索。你看在饭店

里边工作过，做了各种各样的，日本社会一些体力性质的工作，他也

努力地去融入日本社会。但是最终的话，能够让常松先生发挥自己特

长的，是他在中国学的这些武术。

他把通背拳、秘宗拳、长拳，以他自己特殊的身份传到了日本，

而且本身呢，他是段位比较高的，他是高手，很快就受到日本社会的

认可，所以他的弟子遍天下，他在弘扬传播中国的传统武术，传统文

化方面，他是功不可没的。这是我整体上对常松先生最大的一个印象。

【说明字幕】

1984 年，日本福昌堂为常松胜制作通背拳教学视频。

20 世纪 80 年代，常松胜在日本先后出版《通背拳》《秘宗拳》

等著作。

1987 年，常松胜成为首批国际武术裁判员，并于第一届亚洲武术

锦标赛中担任拳术组裁判员。

20世纪 90 年代，常松胜在日本十余个武馆和健康中心传授武艺。

【说明字幕】

大连外国语大学教授崔学森及其团队，正筹备为常松胜等遗孤写

传记。

【现场】

常松胜：我是在大连长大的。

崔学森：常松先生是满口大连方言。

常松胜：再一个是山东，还有山东味。因为我养父，这两个师父，

一个是山东平度的，我养父也是山东平度，和我师父是老乡。

【现场】

崔学森：常松先生，那您现在的弟子基本上是遍布全日本了。而

且之前采访您的时候，您说欧美也有，是吗？

常松胜：那时年轻的时候，美国学生、英国学生都有，现在也有。

宣传武术也是为了日中友好。

【同期】大连外国语大学区域国别研究院教授崔学森

我们之所以想给常松先生写传记，一个主要的目的也在这里边。

跨国之间，人和人之间的交流，应该怎样交流才能有更好的效果，达

到更好的目的，这是常松先生他自然而然能做到的事情，以他的一己

之力，其实对于促进中日双方的互相理解，非常有帮助。



【地点字幕】

中国 辽宁 大连 劳动公园

【说明字幕】

常松胜带领日本弟子在大连市劳动公园习武练功。

【现场】常松胜

你看我的手，稍微往上一走。

【同期】常松胜

这是（日本徒弟）新井亘，（跟我学武）38年。自己说。这个是

（日本徒弟）奥山。

【同期】常松胜

日本孩子看着报纸，一个练武术的照片，看到就去找我。开始是

一个人，再教三个人，三个人以后呢，他说老师，咱们成立个道场。

我说什么叫道场？就是武馆、教室。我说可以的。正好赶上《少林寺》，

是 1982 年，正好兴旺的时候，这样一招，招了 80个人。

那么我语言当然也不通，语言不通也可以教，就比划，如果他想

学的话，也能看到我动作应该怎么走。跟我学的弟子多了，太多了，

已经上万人了吧。武术虽然是中国的，但也是世界的，我觉得是文化

交流的一个桥梁。

【说明字幕】

常松胜弟子松村红获得第十二届亚运会武术比赛女子长拳全能银

牌。

【说明字幕】

常松胜日本弟子与中国同门师兄弟切磋。

【同期】常松胜

为什么我带着学生来，经常到中国去？一个是增加他们的知识，

也增加了感情上的（交流），因为成天交流的话，那感情上就深了。

【同期】大连外国语大学日本语学院讲师 徐佳

您已经来中国几十次了吗？

【同期】常松胜日本弟子 清宫正志

大概来过 20次左右吧。武术最终是要通过肢体切磋来交流，这样

一来，果然武术这东西，比起言语，更注重的是肢体切磋中的感知，

这种感觉是任何东西都无法替代的，超越了语言的存在。

【同期】大连外国语大学日本语学院讲师 徐佳

参与残留孤儿研究，我是这样想的，我认为那段残酷的历史和在

那段历史下，善良的中国养父母的这份人间大爱，值得、也应该被更

多的人看到。

【同期】常松胜



要是没有中国，我也不会有武术的（成就），是我的再生父母，

我是这么想的。要感恩，养育之恩大于天。在中国这两个师父、养父，

都应该感恩，所以我一直在从事日中友好的工作。

（中日）两国都是我的故乡吧。因为中国呢，是我（出）生的地

方，也是养育（我）的地方，总觉得不能忘恩。这个战争给中国人民、

日本人民都带来痛苦，如果没有战争，那也没有遗孤。希望不要战争。
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